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บทคัดย่อ
	 งานวิจัยน้ีมีวัตถุประสงค์ ๒ ประการ (๑) เพื่อศึกษากลวิธีทางภาษาในการบอกเลิกความสัมพันธ ์

แบบคนรักของผู้พูดภาษาไทย และ (๒) วิเคราะห์ความสัมพันธ์ที่เกี่ยวกับปัจจัยความแตกต่างด้านเพศ 

ของผู้พูด โดยใช้แบบสอบถามประเภท Discourse Completion Test (DCT) จากกลุ่มตัวอย่างผู้พูด 

ภาษาไทยจ�ำนวน ๔๐ คน แบ่งเป็นผู้พูดเพศชาย ๒๐ คน และผู้พูดเพศหญิง ๒๐ คน เก็บข้อมูลด้วยการ

เขียนตอบและการสัมภาษณ์

 	 ผลการวิจัยพบว่า วัจนกรรมการบอกเลิกความสัมพันธ์แบบคนรักจะปรากฏในสถานการณ์ ๓ 

สถานการณ์ ได้แก่ (๑) สถานการณ์ที่ผู้พูดคิดว่าผู้ฟังเป็นผู้กระท�ำผิด (๒) สถานการณ์ที่ผู้พูดคิดว่าตนเป็น

ผู้กระท�ำ และ (๓) สถานการณ์ที่ผู้พูดคิดว่าทั้งผู้พูดและผู้ฟังเป็นผู้กระท�ำผิด ผู้พูดเพศชายจะใช้วัจนกรรม

การบอกเลิกความสัมพันธ์ในสถานการณ์ที่ ๓ มากที่สุด ส่วนผู้พูดเพศหญิงจะใช้วัจนกรรมการบอกเลิก

ความสมัพนัธ์ในสถานการณ์ที ่๑ มากทีส่ดุ ส่วนถ้อยค�ำการบอกเลกิความสัมพนัธ์ม ี๒ รปูแบบ แต่ละรปูแบบ

ประกอบด้วยกลวิธี คือ (๑) รูปแบบการบอกเลิกความสัมพันธ์ท่ีปรากฏค�ำว่า “เลิก” มีกลวิธีทางภาษา

จ�ำนวน ๙ กลวิธี ได้แก่ การบอกความต้องการเลิกอย่างชัดเจน การกล่าวขอโทษ การกล่าวโทษตัวเอง  

และการกล่าวโทษผูอ้ืน่ เป็นต้น และ (๒) รปูแบบการบอกเลกิสัมพันธ์ทีไ่ม่ปรากฏค�ำว่า “เลิก” มกีลวธิทีาง

ภาษา จ�ำนวน ๘ กลวิธี ได้แก่ การกล่าวอวยพร การกล่าวขอโทษ และการกล่าวโทษตัวเอง เป็นต้น 
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Abstract
	 This research has two objectives: (1) to study language strategies to break up  
a romantic relationship of Thai native speakers and (2) to analyze factors affecting  
their use of the language strategies concerning gender differences. The Discourse  
Completion Test (DCT) was applied and distributed to 40 Thai native speakers: 20 male 
and 20 female. The data were collected through written responses and interviews. 
	 The research results found that the speech act for breaking up the romantic  
relationship would be found in three situations that were (1) the situation in which  
the speaker believed that the listener was the offender; (2) the situation in which  
the speaker admitted that he or she was the wrongdoer; and (3) the situation in which 
the speaker thought that both the speaker and the listener were wrong. Among these 
three situations, male speakers were most likely to use the speech act to break up their 
romantic relationship in the situation 3 while the female speakers were in the situation 
1. Besides, there were two patterns of speech acts the speakers applied to end their 
romantic relationship with another person including (1) breakup speech pattern that 
clearly stated the word “break up” using nine language strategies such as clearly stating 
an intention to break up, apologizing, self-condemnation and blaming others, and  
(2) breakup speech pattern that avoided mentioning the word “break up” which  
was based on eight language strategies that were blessings, apologizing and self- 
condemnation as examples. 

Keywords: Speech acts; Breaking Up a Romantic Relationship; Thai Language

บทน�ำ
	 ในความสัมพันธ์ของมนุษย์ที่นอกจากจุดเร่ิมต้นของความสัมพันธ์ท่ีเป็นการบอกรักแล้วนั้น ยังมี 

ส่วนการยุติความสัมพันธ์ หรือเรียกว่าการบอกเลิกความสัมพันธ์เป็นวัจนกรรมที่ไม่ได้เกิดขึ้นบ่อยครั้ง  

ซึ่งวัจนกรรมน้ีเป็นวัจนกรรมท่ีผู้พูดเป็นผู้กระท�ำ เพ่ือแสดงความรู้สึกและเจตนาของตนเองให้ผู้ฟังได้รับรู้ 

และต้องการให้ผู้ฟังกระท�ำตามที่ตนต้องการ 

	 ค�ำว่า “เลิก” หมายถึง เพิกถอนสิ่งที่เคยปฏิบัติมา เช่น เลิกทาส เลิกประเพณีมอบคลาน  

เลิกกินหมาก เลิกสัมปทานป่าไม้ ผัวเมียเลิกกัน
1
 

	 1
 ราชบัณฑิตยสถาน, “พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๕๔ ฉบับออนไลน์”, [ออนไลน์],  

แหล่งที่มา: https://dictionary.orst.go.th/ [๒๐ มีนาคม ๒๕๖๗].
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	 ค�ำว่า “เลิกร้าง” หมายถึง ทิ้งกัน, ไม่อยู่ด้วยกัน, (ใช้แก่ผัวเมีย)
2

	 การบอกเลิกความสัมพันธ์ มีความหมายในท�ำนองเดียวกับค�ำว่า “เลิก” และ “เลิกร้าง” เป็นการ

บอกตัดความสัมพันธ์ท่ีมีมาอยู่ก่อน ใช้กับคู่รักที่ต้องการแยกทางกัน การบอกเลิกมีอิทธิพลอย่างยิ่งต่อ 

ความรู้สึกของผู้พูดและผู้ฟัง เนื่องจากเป็นช่วงที่ความสัมพันธ์เปราะบาง หากผู้พูดใช้วิธีการบอกเลิกด้วย

ถ้อยค�ำที่ท�ำร้ายจิตใจผู้ฟังก็จะเป็นการสร้างความเสียใจและท�ำร้ายความรู้สึกของผู้ฟัง และอาจส่งผลให้

เกิดการกระท�ำที่รุนแรงตามมาได้ การบอกเลิกความสัมพันธ์อาจจะน�ำไปสู่ความรุนแรง ซ่ึงเกี่ยวข้องกับ

ลักษณะความสัมพันธ์ ๓ แบบ คือลักษณะความผูกพันกับผู้อื่นแบบมั่นคง แบบหลบเลี่ยง และแบบวิตก 

ขัดแย้ง ลักษณะความผูกพันแบบใดแบบหนึ่งนั้นมีอิทธิพลต่อการสร้างความสัมพันธ์กับผู้อื่น
3

	 ผู้วิจัยจึงตั้งข้อสังเกตว่าการบอกเลิกความสัมพันธ์นั้นมีอิทธิพลและส่งผลกระทบต่อจิตใจผู้ฟัง 

เป็นอย่างมาก อาจส่งผลให้ผู้ฟังสามารถท�ำร้ายผู้พูด รวมถึงท�ำร้ายตนเองได้ 

	 ตามแนวคิดความสุภาพในมุมมองของบราวน์และเลวินสันเก่ียวข้องกับเร่ืองหน้า ทั้งสองนิยาม 

“หน้า” ตามท่ีกอฟแมน เสนอไว้ว่า คือ ภาพลักษณ์ (images) ที่ทุกคนในสังคมต้องการเป็น ซ่ึงความ

ต้องการพื้นฐานของสมาชิกในสังคม ทุกคนมีความต้องการพ้ืนฐาน ๒ ด้าน หรือมีหน้า ๒ ด้าน ได้แก่  

หน้าด้านลบ (negative face) หมายถึง ความต้องการมีอิสระ ไม่ถูกคุกคามบังคับความต้องการให้การ

กระท�ำหรือความสนใจของตนไม่ถกูยบัยัง้หรือปิดกัน้ หน้าด้านบวก (positive face) หมายถงึ ความต้องการ

ให้ความต้องการของตนที่เป็นที่ยอมรับหรือชื่นชอบของคนอื่น ๆ ในสังคม หรือก็คือต้องการให้สังคม 

ยอมรับตนเป็นสมาชิกของกลุ่ม
4
 เมื่อพิจารณาวัจนกรรมการบอกเลิกความสัมพันธ์แบบคนรัก ผู้วิจัย 

เห็นว่าวัจนกรรมนี้คุกคามหน้าของผู ้ฟัง ท�ำให้ผู ้ฟังรู ้สึกไม่ดี ส่งผลต่อความสัมพันธ์ของคู ่สนทนา  

ขณะเดียวกันนั้นในบางกรณีวัจนกรรมนี้ยังเป็นการคุกคามหน้าของผู้พูดด้วย เนื่องจากผู้พูดอาจจะกล่าว

ถ้อยค�ำด้วยความรู้สึกว่าตนเองผิด

	 ตัวอย่าง

		  (๑) “เราเลิกกันเถอะ”

		  (๒) “ขอโทษนะ เลิกกันเถอะ”

	 2
 ราชบัณฑิตยสถาน, “พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๕๔ ฉบับออนไลน์”, [ออนไลน์],  

แหล่งที่มา: https://dictionary.orst.go.th/ [๒๐ มีนาคม ๒๕๖๗].

	 3
 วัชราภรณ์ บุญญศิริวัฒน์, “เหตุผลทางจิตวิทยาที่ท�ำให้ความรักจบด้วยการท�ำลาย”, [ออนไลน์]. แหล่งที่มา: 

https://www.psy.chula.ac.th/th/feature-articles/partner-violence-๒/ [ ๒๐ พฤษภาคม ๒๕๖๗].

	 4
 ณัฐพร พานโพธ์ิทอง, วัจนปฏิบัติศาสตร์กับความสุภาพและวัฒนธรรม: แนวคิดและแนวทางการวิจัย 

ภาษาไทย, (กรุงเทพมหานคร: จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๖๖), หน้า ๓๓-๓๖.
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	 จากตัวอย่างข้างต้น ตัวอย่างที่ (๑) เป็นการกล่าววัจนกรรมการบอกเลิกความสัมพันธ์ที่คุกคาม 

หน้าด้านบวกของผู้ฟัง ท�ำให้ผู้ฟังรู้สึกไม่เป็นที่ยอมรับ ส่วนตัวอย่างที่ (๒) เป็นการกล่าววัจนกรรม 

การบอกเลิกความสัมพันธ์ท่ีคุกคามหน้าด้านบวกของผู้พูดร่วมกับการคุกคามหน้าด้านบวกของผู้ฟัง 

นอกจากนี้จากการส�ำรวจข้อมูลผู้วิจัยยังพบว่าถ้อยค�ำในการบอกเลิกความสัมพันธ์บางคร้ังก็มิได้ปรากฏ 

ค�ำว่า “เลิก” เสมอไป ผู้วิจัยจึงสนใจที่ศึกษาถ้อยค�ำการบอกเลิกหรือวัจนกรรมการบอกเลิกความสัมพันธ์

เพื่อวิเคราะห์กลวิธีทางภาษาที่ปรากฏในวัจนกรรมนี้

	 การบอกเลิกยังมีส่วนสัมพันธ์กับปัจจัยในเรื่องของเพศทั้งเพศชาย เพศหญิงและเพศที่สาม อมรา 

ประสิทธิ์รัฐสินธุ์
5
 ได้กล่าวไว้ว่า บทบาทของเพศหญิงและชายจะก�ำหนดพฤติกรรมของหญิงและชาย 

ในสังคม รวมถึงพฤติกรรมทางภาษาด้วยเช่นกัน อีกทั้ง เลคอฟ ยังชี้ให้เห็นว่าสังคมอเมริกันถ้าเด็กผู้หญิง

พดูเหมอืนเดก็ผูช้าย กจ็ะถกูด่าว่า หวัเราะเยาะหรือไม่เป็นทีย่อมรับ ดังนัน้ภาษาทีผู้่หญงิอเมริกนัใช้จึงเป็น

ภาษาที่แสดงเอกลักษณ์ของผู้หญิง คือแสดงความไม่เอาจริงเอาจัง หยุมหยิม ลังเล และไม่หนักแน่น 

	 จากแนวคดิปัจจยัเรือ่งเพศในการปฏสิมัพนัธ์นัน้จะเหน็ได้ว่าจดุยนืหรอืความคดิเรือ่งหน้าของผู้ชาย

และผูห้ญงิมคีวามแตกต่างกนั ซึง่เป็นผลมาจากวฒันธรรมในแต่ละสังคมทีห่ล่อหลอมความเป็นผูช้าย และ

ความเป็นผู้หญิง 

	 ด้วยเหตุนี้ ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษาว่าวัจนกรรมการบอกเลิกความสัมพันธ์แบบคนรักในภาษาไทย  

โดยมุ่งศึกษากลวิธีการบอกเลิกความสัมพันธ์ รวมถึงปัจจัยด้านเพศท่ีมีความสัมพันธ์กับการบอกเลิก 

ความสัมพันธ์ โดยที่ผู้วิจัยมีค�ำถามวิจัยว่า คนไทยมีกลวิธีในการบอกเลิกความสัมพันธ์แบบคนรักอย่างไร 

และการเลือกใช้กลวิธีดังกล่าวมีความสัมพันธ์กับปัจจัยเรื่องเพศของผู้พูดอย่างไร 

วัตถุประสงค์ของการวิจัย
	 ๑.	ศึกษากลวิธีทางภาษาในการบอกเลิกความสัมพันธ์แบบคนรักของผู้พูดภาษาไทย

	 ๒.	วิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างกลวิธีทางภาษาในการบอกเลิกความสัมพันธ์กับปัจจัยความ 

แตกต่างด้านเพศของผู้พูด

ขอบเขตการวิจัย
	 ประชากรที่ศึกษาในงานวิจัยมีจ�ำนวน ๔๐ คน แบ่งเป็น เพศชาย ๒๐ คน และเพศหญิง ๒๐ คน 

	 ตัวแปรต้น คือ กลวิธีในการบอกเลิกความสัมพันธ์แบบคนรักของเพศชายและเพศหญิง

	 ตวัแปรตาม คอื ความแตกต่างของถ้อยค�ำในการบอกเลิกความสัมพันธ์แบบคนรักของเพศชายและ

เพศหญิง

	 ตัวแปรเบี่ยงเบน คือ ประสบการณ์การบอกเลิกความสัมพันธ์, เพศ

	 5
 อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์, ภาษาศาสตร์สังคม, (กรุงเทพมหานคร: จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๕๐), หน้า ๔๓.
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395วัจนกรรมการบอกเลิกความสัมพันธ์แบบคนรักในภาษาไทย

	 กรอบแนวคิดท่ีใช้ในการวิจัย ผู ้วิจัยได้นิยามการบอกเลิกความสัมพันธ์แบบคนรัก หมายถึง  

การบอกกล่าวของผู้พูดถึงการตัดสินใจที่จะยุติความสัมพันธ์ระหว่างผู้พูดกับผู้ฟัง ซ่ึงผู้วิจัยได้ก�ำหนด 

เงื่อนไขวัจนกรรมตามแนวคิดของเซิร์ล
6
 ดังภาพแผนภูมิต่อไปนี้

การทบทวนวรรณกรรม
	 การปฏิสัมพันธ์ของคู่สนทนาที่ใช้วัจนกรรมการบอกเลิกความสัมพันธ์จัดว่าเป็นการคุกคามหน้า 

ของคู่สนทนา รวมถึงบางกรณียังเป็นการคุกคามหน้าของผู้พูดเอง ผู้วิจัยใช้แนวคิดเรื่องหน้าของบราวน์ 

และเลวินสัน ตามที่ ณัฐพร พานโพธิ์ทอง
7
 ได้กล่าวถึง การกระท�ำบางอย่างที่อาจท�ำให้คู่สนทนาเสียหน้า 

เรียกว่าเป็น “การกระท�ำท่ีคุกคามหน้า” (face-threatening acts หรือ FTAs) ยิ่งการกระท�ำนั้นเสี่ยง 

ต่อการคุกคามหน้าของผู้ฟังมากเท่าใด ผู้พูดก็ยิ่งเลือกกลวิธีที่ช่วยลดความเส่ียงมากขึ้นเท่านั้น บราวน์ 

และเลวินสันได้จ�ำแนกวัจนกรรมเป็น ๔ ประเภท โดยใช้เกณฑ์เรื่องหน้าด้านลบและหน้าด้านบวกว่า 

คุกคามหน้าผู้พูดหรือผู้ฟัง ได้แก่ วัจนกรรมที่คุกคามหน้าด้านลบของผู้ฟัง คือ วัจนกรรมที่คุกคาม 

ความต้องการเป็นอิสระของผู้ฟัง วัจนกรรมท่ีคุกคามหน้าด้านบวกของผู้ฟัง คือ วัจนกรรมท่ีคุกคาม 

ความต้องการเป็นที่ยอมรับจากสังคมของผู้ฟัง วัจนกรรมที่คุกคามหน้าด้านลบของผู้พูด คือ วัจนกรรม 

ที่คุกคามความต้องการเป็นอิสระของผู้พูด และวัจนกรรมที่คุกคามหน้าด้านบวกของผู้พูด คือ วัจนกรรม 

ที่คุกคามความต้องการเป็นท่ียอมรับจากสังคมของผู้พูด ในการศึกษาวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวัจนกรรมมีทั้ง  

	 6
 Searle, J.R., Speech Acts: An Essay in the Philosophy of Language, (Cambridge: Cambridge 

University Press, 1969).

	 7
 ณัฐพร พานโพธ์ิทอง, วัจนปฏิบัติศาสตร์กับความสุภาพและวัฒนธรรม: แนวคิดและแนวทางการวิจัย 

ภาษาไทย, (กรุงเทพมหานคร: จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๖๖), หน้า ๓๓-๓๖.
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396 วารสารมหาจุฬาวิชาการ ปีที่ ๑๑ ฉบับที่ ๒

วัจนกรรมการขอโทษ
8
 วจันกรรมการแสดงความไม่พอใจ

9
 เป็นต้น ท�ำให้เหน็ว่าวจันกรรมต่าง ๆ  ในภาษาไทย

สามารถสือ่สะท้อนถงึความเชือ่และวฒันธรรมในสงัคมได้อย่างชดัเจน นอกจากนี ้กลวธิทีางภาษาทีป่รากฏ

ในวจันกรรมยังมผีลเกีย่วเนือ่งกบัวตัถปุระสงค์ในการสือ่สาร เช่น กลวธิกีารอ้างถงึ เป็นกลวธิทีีม่วีตัถปุระสงค์

เพือ่แจ้งสารไปยงัผูร้บัสารและยงัเป็นกลวิธีทีช่่วยโน้มน้าวใจและจูงใจให้ผู้รับสารเกดิความเชือ่หรือเหน็ภาพ

ของสารอย่างเป็นรูปธรรมอีกด้วย
10

วิธีการศึกษา
	 ผู้วิจัยเก็บรวบรวมข้อมูลโดยการใช้แบบสอบถาม (Discourse completion test หรือ DCT)  

๒ ช่องทาง ได้แก่ แบบสอบถามทางออนไลน์ (Written DCT) และการสัมภาษณ์ (Oral DCT) ผู้วิจัย 

ได้เลอืกกลุม่ตวัอย่างทีจ่ะตอบแบบสอบถามเป็นบคุคลทัว่ไปทีเ่คยมปีระสบการณ์การบอกเลกิความสมัพนัธ์ 

จ�ำนวน ๔๐ คน แบ่งเป็น กลุ่มที่ใช้วิธีการท�ำแบบสอบถามออนไลน์ เพศชาย ๑๕ คน เพศหญิง ๑๕ คน 

และกลุม่ทีใ่ช้วิธกีารสมัภาษณ์ เพศชาย ๕ คน เพศหญงิ ๕ คน เครือ่งมอืทีใ่ช้ในการงานวจิยั คอื แบบสอบถาม

และแบบสัมภาษณ์ ประกอบด้วย การระบุเพศ สถานการณ์การบอกเลิก และถ้อยค�ำที่ใช้ในการบอกเลิก 

นอกจากน้ีผู้วิจัยได้น�ำเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยส่งให้ผู้เชี่ยวชาญตรวจสอบจ�ำนวน ๓ คน เพื่อหาค่าดัชนี

ความสอดคล้อง (IOC) ของแบบสอบถามและแบบสัมภาษณ์ พบว่า มีค่าดัชนีความสอดคล้อง ๑.๐๐  

อยู่ในระดับใช้ได้

ผลการศึกษาวิจัย
	 การศกึษาเรือ่ง วจันกรรมการบอกเลกิความสมัพนัธ์แบบคนรกัในภาษาไทย ผูวิ้จยัเกบ็รวมรวมข้อมลู

การบอกเลิกความสัมพันธ์จ�ำนวน ๔๐ ข้อมูล โดยจ�ำแนกเป็นผู้พูดเพศชาย ๒๐ ข้อมูล และผู้พูดเพศหญิง 

จ�ำนวน ๒๐ ข้อมูล ในส่วนของผลการวิจัยผู้วิจัยได้แบ่งเป็น ๓ ประเด็น ดังนี้

	 ประเด็นที่ ๑ สถานการณ์การบอกเลิกความสัมพันธ์

	 ในการวิเคราะห์ข้อมูลการบอกเลิกความสัมพันธ์ ผู้วิจัยสนใจศึกษาเป็นการกระท�ำผิดตามมุมมอง

ของผู้พูด แบ่งได้เป็น ๓ สถานการณ์ ดังนี้

	 8
 ทศันย์ี เมฆถาวรวฒันา, “วจันกรรมการขอโทษในภาษาไทย”, วทิยานพินธ์ปรญิญาอกัษรศาสตรมหาบณัฑติ, 

(บัณฑิตวิทยาลัย: จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๑). หน้า ง.

	 9
 รุ่งอรุณ ใจซื่อ, “วัจนกรรมการแสดงความไม่พอใจในภาษาไทย : กรณีศึกษานิสิตนักศึกษา”, วิทยานิพนธ์

ปริญญาอักษรศาสตรมหาบัณฑิต, (บัณฑิตวิทยาลัย: จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๙). หน้า ง.

	 10
 สิทธิธรรม อ่องวุฒิวัฒน์, “การศึกษากลวิธีทางภาษาจากมุมมองวัจนปฏิบัติศาสตร์: พระบรมราโชวาท 

พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวภูมิพลอดุลยเดชในพิธีพระราชทานปริญญาบัตร (พ.ศ. ๒๔๙๓-๒๕๓๗)”, วารสาร 
ร่มพฤกษ์ มหาวิทยาลัยเกริก, ปีที่ ๓๕ ฉบับที่ ๓ (กันยายน-ธันวาคม๒๕๖๐) : ๙-๓๗.
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397วัจนกรรมการบอกเลิกความสัมพันธ์แบบคนรักในภาษาไทย

	 สถานการณ์ท่ี ๑ เป็นสถานการณ์ที่ผู้พูดคิดว่าผู้ฟังเป็นผู้กระท�ำผิด เช่น ผู้ฟังนอกใจผู้พูด ผู้ฟัง 

ไม่ปรับปรุงตัวเองเพื่อพัฒนาความสัมพันธ์ให้ดีข้ึน พบจ�ำนวนท้ังส้ิน ๑๖ สถานการณ์ โดยจ�ำแนกเป็น 

ผู้พูดเพศชายที่ประสบกับสถานการณ์ที่ผู้ฟังกระท�ำผิด ร้อยละ ๒๕ ของข้อมูลทั้งหมด และผู้พูดเพศหญิง

ที่ประสบกับสถานการณ์ที่ผู้ฟังกระท�ำผิด ร้อยละ ๕๕ ของข้อมูลทั้งหมด แสดงให้เห็นได้ว่า ผู้พูดเพศหญิง

ประสบกับสถานการณ์การบอกความสัมพันธ์ที่ผู้ฟังเป็นผู้กระท�ำผิดมากกว่าผู้พูดเพศชาย

	 ตัวอย่าง สถานการณ์การบอกเลิกความสัมพันธ์ที่ผู้พูดฝ่ายชายคิดว่าผู้ฟังเป็นผู้กระท�ำผิดจึงบอก

เลิกความสัมพันธ์ด้วยถ้อยค�ำที่กล่าวว่า (๑) “เราเลิกกันเถอะ”

	 ตัวอย่าง สถานการณ์การบอกความสัมพันธ์ท่ีผู้พูดฝ่ายหญิงคิดว่าผู้ฟังเป็นผู้กระท�ำผิดจึงบอกเลิก

ความสัมพันธ์ด้วยถ้อยค�ำที่กล่าวว่า (๒) “อย่ามายุ่งกันอีก เลิกติดต่อกันไปเลย”

	 จากตัวอย่างข้างต้นสังเกตได้ว่าเมื่อผู้พูดฝ่ายชายเห็นว่าอีกฝ่ายกระท�ำผิดต่อความสัมพันธ์ การใช้

ถ้อยค�ำการบอกเลิกจะมีลักษณะตรงไปตรงมา คือ มีการปรากฏค�ำว่า “เลิก” ขณะท่ีฝ่ายหญิงนั้น 

เมื่อคิดว่าอีกฝ่ายกระท�ำผิด การบอกเลิกความสัมพันธ์ไม่ปรากฏค�ำว่าเลิก อย่างไรก็ตามในกลุ่มข้อมูลที ่

ผู ้วิจัยน�ำมาศึกษาวิเคราะห์นั้น ยังพบว่าบางกรณีผู ้พูดฝ่ายชายก็ใช้ถ้อยค�ำการบอกเลิกที่ไม่ปรากฏ 

ค�ำว่า “เลิก” ขณะที่ผู้พูดฝ่ายหญิงก็ใช้ถ้อยค�ำบอกเลิกที่ปรากฏค�ำว่า “เลิก” ด้วยเช่นกัน

	 สถานการณ์ที่ ๒ เป็นสถานการณ์ที่ผู้พูดคิดว่าตนเองเป็นผู้กระท�ำผิดต่อความสัมพันธ์ เช่น ผู้พูด

นอกใจผู้ฟัง ผู้พูดหมดรักผู้ฟัง ผู้พูดไม่สามารถมีเวลาที่จะดูแลผู้ฟังได้ พบจ�ำนวนทั้งสิ้น ๖ สถานการณ์  

โดยจ�ำแนกเป็นผู้พูดเพศชายที่ประสบกับสถานการณ์ที่ตนเป็นผู้กระท�ำผิด ร้อยละ ๒๐ ของข้อมูลทั้งหมด 

และผู้พูดเพศหญิงท่ีประสบกับสถานการณ์ที่ตนเป็นผู้กระท�ำผิด ร้อยละ ๑๐ ของข้อมูลทั้งหมด จึงเห็น 

ได้ว่าผู้พูดเพศชายประสบกับสถานการณ์ที่ตนเองเป็นฝ่ายกระท�ำผิดมากกว่าผู้พูดเพศหญิง

	 ตัวอย่าง สถานการณ์การบอกเลกิความสมัพนัธ์ทีผู่พ้ดูฝ่ายชายคดิว่าตนเป็นผูก้ระท�ำผดิจงึบอกเลกิ

ความสัมพันธ์ด้วยถ้อยค�ำที่กล่าวว่า (๓) “ผมหมดรักคุณแล้ว ผมขอโทษ”

	 ตัวอย่าง สถานการณ์การบอกเลิกความสัมพันธ์ที่ผู้พูดฝ่ายหญิงคิดว่าตนเป็นผู้กระท�ำผิดจึงได้ 

บอกเลิกความสัมพันธ์ด้วยถ้อยค�ำที่กล่าวว่า (๔) “เธอดีเกินไป”

	 จากตัวอย่างข้างต้นสังเกตได้ว่าเมื่อผู้พูดทั้งเพศชายและเพศหญิงคิดว่าตนเป็นฝ่ายกระท�ำผิด  

การบอกเลิกความสัมพันธ์ของตัวอย่างทั้งสองจึงไม่ปรากฏค�ำว่า “เลิก” นอกจากนี้ในกลุ่มข้อมูลท่ีผู้วิจัย 

น�ำมาศึกษายังพบว่าสถานการณ์การบอกเลิกที่ผู ้พูดคิดว่าตนเป็นผู้กระท�ำผิดนั้น มีการปรากฏค�ำว่า  

“เลกิ” ในการกล่าวถ้อยค�ำของผูพ้ดูเพศชายด้วย ขณะทีผู้่พูดเพศหญงิไม่ปรากฏค�ำว่า “เลิก” ในการกล่าว

ถ้อยค�ำ
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398 วารสารมหาจุฬาวิชาการ ปีที่ ๑๑ ฉบับที่ ๒

	 สถานการณที่ ๓ เป็นสถานการณ์ท่ีผู้พูดคิดว่าท้ังตนและผู้ฟังเป็นผู้กระท�ำผิดร่วมกัน กล่าวคือ 

ทัศนคติที่ไม่ตรงกัน ทั้งคู่รู้สึกหมดรักต่อกัน ไม่มีเวลาให้กัน คิดว่าเป็นเพื่อนกันน่าจะดีกว่าการเป็นคนรัก 

การใช้ชีวิตที่แตกต่างกัน พบจ�ำนวนทั้งสิ้น ๑๘ สถานการณ์ โดยจ�ำแนกเป็นผู้พูดเพศชายที่ประสบกับ

สถานการณ์ที่ทั้งผู้พูดและผู้ฟังกระท�ำผิด ร้อยละ ๕๕ ของข้อมูลทั้งหมด และผู้พูดเพศหญิงที่ประสบกับ

สถานการณ์ที่ทั้งผู้พูดและผู้ฟังกระท�ำผิด ร้อยละ ๓๕ ของข้อมูลทั้งหมด จึงเห็นได้ว่าผู้พูดเพศชายประสบ

กับสถานการณ์ที่ทั้งคู่เป็นฝ่ายกระท�ำผิดมากกว่าผู้พูดเพศหญิง

	 ตัวอย่าง สถานการณ์การบอกเลิกความสัมพันธ์ที่ผู้พูดฝ่ายชายคิดว่าทั้งผู้พูดและผู้ฟังกระท�ำผิด 

จึงบอกเลิกความสัมพันธ์ด้วยถ้อยค�ำที่กล่าวว่า (๕) “ขอโทษนะ เราเลิกกันเถอะ”

	 ตัวอย่าง สถานการณ์การบอกเลิกความสัมพันธ์ท่ีผู้พูดฝ่ายหญิงคิดว่าทั้งผู้พูดและผู้ฟังกระท�ำผิด 

จึงบอกเลิกความสัมพันธ์ด้วยถ้อยค�ำท่ีกล่าวว่า (๖) “นิสัยเราไปกันไม่ได้ เราควรเปิดโอกาสให้คนท่ี 

ใช่กว่าเข้ามาในชีวิต”

	 จากตัวอย่างข้างต้นสังเกตได้ว่าเมื่อผู้พูดฝ่ายชายเห็นว่าความสัมพันธ์ครั้งนี้ความผิดมาจากทั้งตัว 

ผู้พูดและผู้ฟัง การบอกเลิกความสัมพันธ์มีการปรากฏค�ำว่า “เลิก” ขณะที่ผู ้พูดฝ่ายหญิงนั้นอยู่ใน

สถานการณ์เดียวกันกลับใช้การบอกเลิกที่ไม่ปรากฏค�ำว่า “เลิก” จึงเห็นได้ว่าการบอกเลิกความสัมพันธ์

ของทั้งสองกลุ่มมีความแตกต่างกัน 

	 ประเด็นที่ ๒ ลักษณะถ้อยค�ำการบอกเลิกความสัมพันธ์

	 ในการวิเคราะห์ข้อมูลการบอกเลิกความสัมพันธ์ ผู้วิจัยพบว่า ถ้อยค�ำการบอกเลิกความสัมพันธ์นั้น

มี ๒ รูปแบบ คือ รูปแบบที่ปรากฏค�ำว่า “เลิก” และรูปแบบที่ไม่ปรากฏค�ำว่า “เลิก”

	 รูปแบบที่ ๑ เป็นรูปแบบที่ปรากฏค�ำว่า “เลิก” จะเป็นลักษณะของการกล่าวอย่างตรงไปตรงมา 

ถึงเจตนาของผู้พูด ผู้วิจัยจึงจัดว่าการกล่าวในรูปแบบนี้มีเจตนาที่แสดงถึงความชัดเจนในการบอกเลิก 

ความสัมพันธ์

	 ตัวอย่าง รูปแบบของถ้อยค�ำที่ปรากฏค�ำว่า “เลิก” ได้แก่ (๗) “ขอโทษนะ เราเลิกกันเถอะ”  

(๘) “เลิกกันนะ” และ (๙) “อยากอยู่คนเดียว เลิกกันเถอะ”

	 รูปแบบที่ ๒ เป็นรูปแบบที่ไม่ปรากฏค�ำว่า “เลิก” จะเป็นลักษณะของกล่าวด้วยถ้อยค�ำอื่น ๆ  

ที่ผู้ฟังจะต้องตีความว่าผู้พูดก�ำลังบอกเลิกความสัมพันธ์กับผู้ฟัง เช่น “เธอดีเกินไป” “โชคดีนะ” ผู้วิจัย 

จึงจัดว่าการกล่าวในรูปแบบนี้มีเจตนาที่แสดงถึงการบอกเลิกความสัมพันธ์แต่ต้องอาศัยการตีความบริบท

การสนทนาร่วมกับถ้อยค�ำดังกล่าวด้วย

	 ตัวอย่าง รูปแบบของถ้อยค�ำที่ไม่ปรากฏค�ำว่า “เลิก” ได้แก่ (๑๐) “เราเข้ากันไม่ได้”  

(๑๑) “เราไปด้วยกันไม่ได้” และ (๑๒) “เราคิดกับเธอแค่เพื่อนแล้ว”
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399วัจนกรรมการบอกเลิกความสัมพันธ์แบบคนรักในภาษาไทย

 	 จากการวิเคราะห์สถานการณ์การบอกเลิกความสัมพันธ์ทั้ง ๓ สถานการณ์ ร่วมกับรูปแบบ 

ของถ้อยค�ำการบอกเลิกความสัมพันธ์ โดยจ�ำแนกกลุ่มของผู้พูดตามเพศ พบว่า ผู้พูดเพศชายจะใช้รูปแบบ

ของถ้อยค�ำการบอกเลิกความสัมพันธ์ที่ปรากฏค�ำว่า “เลิก” จ�ำนวน ๑๒ ถ้อยค�ำ มากกว่าผู้พูดเพศหญิง 

ที่ใช้รูปแบบของถ้อยค�ำการบอกเลิกความสัมพันธ์ที่ปรากฏค�ำว่า “เลิก” จ�ำนวน ๕ ถ้อยค�ำ ขณะที่ผู้พูด

เพศหญิงจะใช้รูปแบบของถ้อยค�ำการบอกความสัมพันธ์ที่ไม่ปรากฏค�ำว่า “เลิก” จ�ำนวน ๑๕ ถ้อยค�ำ 

มากกว่าผู้พูดเพศชายท่ีใช้รูปแบบของถ้อยค�ำการบอกเลิกความสัมพันธ์ท่ีไม่ปรากฏค�ำว่า “เลิก” จ�ำนวน 

๘ ถ้อยค�ำ แสดงให้เห็นว่าความแตกต่างของผู้พูดเพศหญิงและเพศชายในการเลือกใช้รูปแบบของถ้อยค�ำ

ที่ปรากฏและไม่ปรากฏค�ำว่า “เลิก”

	 ประเด็นที่ ๓ กลวิธีการบอกเลิกความสัมพันธ์

	 ผลการวเิคราะห์ในประเดน็นีจ้ะแบ่งเป็น ๒ ส่วนตามลกัษณะของรปูแบบการบอกเลกิความสมัพนัธ์

	 ส่วนที่ ๑ รูปแบบการบอกเลิกความสัมพันธ์ที่ปรากฏค�ำว่า “เลิก” ปรากฏการใช้กลวิธีทางภาษา 

จ�ำนวน ๙ กลวิธี ดังนี้

	 การบอกความต้องการเลิกอย่างชัดเจน หมายถึง ความต้องการยุติความสัมพันธ์ที่เคยมีมา และ

กลวธิกีารบอกความต้องการเลกิอย่างชดัเจนจงึเป็นการแสดงเจตนาอย่างตรงไปตรงมาท่ีผู้พูดต้ังใจให้ผู้ฟัง

รับรู้ ตัวอย่าง (๑๓) “เราเลิกกันนะครับ”

	 การกล่าวขอโทษ เป็นวิธีการที่ผู้พูดคิดว่าการบอกเลิกของตนนั้น อาจจะส่งผลต่อการท�ำร้าย 

ความรู ้สึกของอีกฝ่าย รวมถึงสาเหตุท่ีต้องบอกเลิกนั้นมาจากความผิดของตัวผู ้พูดเอง ตัวอย่าง  

(๑๔) “ขอโทษนะ เราเลิกกันเหอะ”

	 การกล่าวโทษตวัเอง เป็นวธิกีารทีผู่พ้ดูส�ำนกึว่าผูท้ีก่ระท�ำผดิท�ำให้ความสมัพนัธ์ครัง้นีต้้องยตุลิงคอื

ตนเอง ผู้พูดจึงกล่าวถึงความผิดของตัวเองให้ผู้ฟังรับทราบในการบอกเลิก และคิดว่าการบอกเลิกเช่นนี้

เป็นการอธิบายที่สาเหตุที่ต้องยุติความสัมพันธ ์ตัวอย่าง (๑๕) “เราขอโทษนะ เราผิดเอง เลิกกันเถอะ”

	 การกล่าวโทษผู้อื่น เป็นวิธีการท่ีผู้พูดกล่าวโทษถึงความผิดของผู้ฟังให้ทราบ เพื่อแสดงให้เห็นว่า 

การยุติความสัมพันธ์ครั้งนี้สาเหตุมาจากความผิดของผู้ฟัง ตัวอย่าง (๑๖) “ไม่เช่ือกัน ไม่เปลี่ยนนิสัย  

เลิกกันดีกว่า”

	 การบอกความต้องการของตวัเองในประเดน็อืน่ๆ เป็นวธิกีารทีผู่พ้ดูต้องการให้ผูฟั้งรับรูข้้อมลูอืน่ ๆ  

ที่เป็นตัวบ่งชี้ถึงการยุติความสัมพันธ์ ตัวอย่าง (๑๗) “อยากอยู่คนเดียว เลิกกันเถอะ”

	 การสั่งให้ผู้ฟังปฏิบัติตาม เป็นวิธีการที่ผู้พูดส่ัง บอกให้ผู้ฟังปฏิบัติตามความต้องการของผู้พูด  

จะปรากฏค�ำว่า “อย่า” เป็นการห้ามไม่ให้ผู้ฟังท�ำในสิ่งที่ผู้ฟังเคยท�ำได้ ตัวอย่าง (๑๘) “อย่ามายุ่งกันอีก 

เลิกติดต่อกันไปเลย เลิกกัน”
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400 วารสารมหาจุฬาวิชาการ ปีที่ ๑๑ ฉบับที่ ๒

	 การแสดงความคิดเห็น เป็นวิธีการที่ผู้ฟังใช้ทัศนคติของตนประเมินลักษณะความสัมพันธ์ที่มีอยู่ 

และแสดงออกด้วยถ้อยค�ำแสดงความคิดเห็นของตนให้ผู้ฟังได้รับรู้ ตัวอย่าง (๑๙) “เราเลิกกันเถอะ  

เราคงไปกันไม่ได้แล้วจริง ๆ”

	 การบอกความรู้สึก เป็นวิธีการที่ผู้ฟังใช้ถ้อยค�ำแสดงสภาวะความรู้สึกของตนที่มีต่อผู้ฟัง เพื่อให ้

ผู้ฟังทราบว่าผู้พูดรู้สึกอย่างไรในความสัมพันธ์ที่เป็นอยู่ ตัวอย่าง (๒๐) “เราเหนื่อย อยากเลิก”

	 การใช้ประโยคค�ำถาม เป็นวิธีที่ผู ้พูดใช้รูปประโยคการถาม ในการสื่อเจตนาการบอกเลิก 

ความสัมพันธ์ให้ผู ้ฟังรับรู ้ หรือเพื่อให้ผู ้ฟังรับทราบรวมถึงอาจจะช่วยตัดสินใจว่าจะท�ำอย่างไรกับ 

ความสัมพันธ์ต่อไป ตัวอย่าง (๒๑) “เราเลิกกันมั้ย”

	 ส่วนที ่๒ รปูแบบการบอกเลกิสมัพันธ์ทีไ่ม่ปรากฏค�ำว่า “เลิก” ปรากฏการใช้กลวธิทีางภาษา จ�ำนวน 

๘ กลวิธี ดังนี้

	 การกล่าวอวยพร เป็นวิธีที่ผู้พูดใช้เพื่อแสดงความปรารถนาดีแก่ผู้ฟัง ให้ผู้ฟังพบเจอสิ่งดี ๆ ในชีวิต

ต่อไปหลังจากที่ยุติความสัมพันธ์ระหว่างกัน ตัวอย่าง (๒๒) “โชคดนีะ”

	 การกล่าวขอโทษ เป็นวิธีการที่ผู้พูดแสดงความรู้สึกผิด เนื่องจากคิดว่าการบอกเลิกของตนน้ัน  

อาจจะส่งผลต่อการท�ำร้ายความรู้สึกของอีกฝ่าย รวมถึงสาเหตุที่ต้องบอกเลิกนั้นมาจากความผิดของตัว 

ผู้พูดเอง ตัวอย่าง (๒๓) “ขอโทษนะที่ท�ำให้เสียใจ ขอโทษที่พ่ีท�ำตามสัญญาที่เคยให้ไว้ไม่ได ้ สักวัน 

แกอาจจะเจอคนที่พร้อมจะดูแลแกมากกว่าพี่”

	 การกล่าวโทษตวัเอง เป็นวธิกีารทีผู่พ้ดูส�ำนกึว่าผูท้ีก่ระท�ำผดิท�ำให้ความสมัพนัธ์ครัง้นีต้้องยตุลิงคอื

ตนเอง ผู้พูดจึงกล่าวถึงความผิดของตัวเองให้ผู้ฟังรับทราบในการบอกเลิก ตัวอย่าง (๒๔) “ผมไม่ดีพอ”

	 การบอกความต้องการของตัวเองในประเด็นอื่น ๆ เป็นวิธีการที่ผู้พูดต้องการให้ผู้ฟังรับรู้ข้อมูล 

อื่น ๆ ที่เป็นตัวบ่งชี้ถึงการยุติความสัมพันธ์ ตัวอย่าง (๒๕) “เราเป็นเพื่อนกันเถอะ”

	 การให้ข้อเสนอ เป็นวธิกีารทีผู่พ้ดูเสนอข้อมลูบางอย่างแก่ผูฟั้ง เป็นการเสนอทางเลอืกทีผู่พ้ดูต้องการ

สื่อเจตนาในการยุติความสัมพันธ์ ตัวอย่าง (๒๖) “นิสัยเราไปกันไม่ได้ เราควรเปิดโอกาสให้คนที่ใช่กว่า

เข้ามาในชีวิต”

	 การแสดงความคิดเห็น เป็นวิธีการที่ผู ้ฟังใช้ทัศนคติของตนประเมินลักษณะความสัมพันธ ์

ที่มีอยู่ และแสดงออกด้วยถ้อยค�ำแสดงความคิดเห็นของตนให้ผู้ฟังได้รับรู้ ตัวอย่าง (๒๗) “เราว่าเรา 

ไม่เข้าใจกันอะ”

	 การบอกความรู้สึก เป็นวิธีการท่ีผู้ฟังใช้ถ้อยค�ำแสดงสภาวะความรู้สึกของตนที่มีผู้ฟัง เพื่อให้ผู้ฟัง

ทราบว่าผู้พูดรู้สึกอย่างไรในความสัมพันธ์ที่เป็นอยู่ ตัวอย่าง (๒๘)“ ไม่อยากเจ็บอีกแล้ว”
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401วัจนกรรมการบอกเลิกความสัมพันธ์แบบคนรักในภาษาไทย

	 การใช้อุปลักษณ์ เป็นวิธีการเปรียบเทียบความสัมพันธ์ของผู้พูดกับสิ่งใดสิ่งหนึ่งที่อยู ่ต่างวง 

ความหมาย ซึ่งผู้พูดต้องการอธิบายให้เห็นภาพความสัมพันธ์นั้นให้ชัดเจน ท้ังยังให้ความหมายท่ีลึกซ้ึง 

ตัวอย่าง (๒๙) “ปลายทางของเรา ที่เราเคยเห็นว่ามีเธออยู่อะ ตอนนี้เราไม่เห็นแบบนั้นอีกแล้ว”

	 นอกจากนี้ผู้พูดเพศชายมักจะเลือกใช้กลวิธีการบอกความต้องการเลิกอย่างชัดเจน ขณะที่ผู้พูด 

เพศหญิงมักจะเลือกใช้วิธีการบอกความต้องการของตัวเองในประเด็นอื่น ๆ ที่อยู่ในรูปแบบไม่ปรากฏ 

ค�ำว่า “เลิก” แสดงให้เห็นว่าผู้พูดเพศชายจะเลือกใช้วิธีการบอกเลิกที่ชัดเจน ขณะที่ผู้หญิงจะเลี่ยงการ 

บอกเลิกที่ชัดเจน แต่จะใช้วิธีการบอกความต้องการของตัวเองเพื่อเป็นการบ่งชี้ว่าต้องการที่จะยุติ 

ความสัมพันธ์ อีกทั้งยังเห็นได้ว่ากลวิธีทางภาษาบางประการก็ไม่ได้ปรากฏการใช้ในทุกกลุ่ม กล่าวคือ  

ในรูปแบบที่ปรากฏค�ำว่า “เลิก” ผู้พูดเพศชายจะไม่ใช้วิธีการสั่งให้ผู้อื่นปฏิบัติตาม การบอกความต้องการ

ของตัวเอง การแสดงความคิดเห็น และการบอกความรู้สึก ขณะที่ผู้พูดเพศหญิงจะไม่ปรากฏการกล่าว

ขอโทษ การกล่าวโทษตัวเอง การกล่าวโทษผู้อื่น และการใช้ประโยคค�ำถาม ส่วนรูปแบบที่ไม่ปรากฏค�ำว่า 

“เลกิ” ผูพู้ดเพศชายจะไม่ใช้วธิกีารให้ข้อเสนอ และการใช้อุปลกัษณ์ ขณะทีผู่พ้ดูเพศหญิงจะไม่ปรากฏการ

กล่าวขอโทษ และการกล่าวโทษตัวเอง 

อภิปรายผลการศึกษาวิจัย
	 ในการศึกษาเรื่อง วัจนกรรมการบอกเลิกความสัมพันธ์ในภาษาไทย ผู้วิจัยพบว่า วัจนกรรมการ 

บอกเลกิความสมัพนัธ์ มกัจะปรากฏในสถานการณ์การสือ่สารสถานการณ์ที ่๓ ผูพ้ดูคดิว่าทัง้ผูพู้ดและผูฟั้ง

เป็นผู้กระท�ำผดิ เมือ่พจิารณาตามแนวคดิเรือ่งหน้า ของบราวน์และเลวนิสนั ทีก่ล่าวว่าทกุคนล้วนแต่มหีน้า 

๒ ด้าน คือ หน้าด้านบวก และหน้าด้านลบ ซึ่งวัจนกรรมการบอกเลิกความสัมพันธ์เป็นวัจนกรรมที่คุกคาม

หน้า ซึ่งผู้วิจัยพบว่าเป็นการคุกคามหน้าด้านบวกของผู้ฟัง ที่แสดงให้เห็นว่าผู้พูดบอกยุติความสัมพันธ์

ระหว่างตนเองกับผู้ฟัง ท�ำให้ผู้ฟังรู้สึกไม่พึงพอใจหรือรู้สึกเสียใจ

	 ส่วนปัจจัยในเรื่องเพศส�ำหรับผู้พูดเพศชายมักจะเลือกใช้วัจนกรรมการบอกเลิกความสัมพันธ์ 

ในสถานการณ์ที่ ๓ ที่เป็นการใช้วัจนกรรมคุกคามหน้าด้านบวกทั้งของผู้พูดและผู้ฟัง ขณะที่ผู้พูดเพศหญิง

มักจะเลือกใช้วัจนกรรมการบอกเลิกความสัมพันธ์ในสถานการณ์ที่ ๑ ที่เป็นการคุกคามหน้าด้านบวก 

ของผู้ฟัง สะท้อนให้เห็นความคิดในสังคมว่า ผู้หญิงจะเป็นฝ่ายท่ีใช้วัจนกรรมการคุกคามหน้ากับผู้ชาย 

ก็ต่อเมื่อผู้หญิงรู้สึกว่าตนเองถูกท�ำร้าย ท�ำให้เสียความรู้สึก ขณะท่ีผู้ชายจะใช้วัจนกรรมคุกคามหน้ากับ 

ผู้หญิงไปพร้อม ๆ กับการคุกคามหน้าของตัวเองด้วย สื่อว่าผู้ชายมองว่าในเรื่องของความสัมพันธ์นั้น 

มาจากความคิดความรู้สึกของทั้งสองฝ่าย ผู้ชายจึงเลือกวิธีรักษาความรู้สึกผู้หญิงโดยการคุกคามหน้า 

ของตนร่วมด้วย
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402 วารสารมหาจุฬาวิชาการ ปีที่ ๑๑ ฉบับที่ ๒

	 ในการศึกษาวัจนกรรมการบอกเลิกความสัมพันธ์ ผู้วิจัยได้จ�ำแนกรูปแบบของถ้อยค�ำท่ีบอกเลิก 

ความสมัพนัธ์เป็น ๒ กลุม่ คือ (๑) รปูแบบของถ้อยค�ำการบอกเลิกความสมัพันธ์ท่ีปรากฏการใช้ค�ำว่า “เลกิ” 

(๒) รูปแบบของถ้อยค�ำการบอกเลิกความสัมพันธ์ที่ไม่ปรากฏค�ำว่า “เลิก” ผลการศึกษาสรุปได้ว่า ผู้พูด 

เพศชายจะใช้รูปแบบของถ้อยค�ำที่ปรากฏค�ำว่า “เลิก” มากกว่าผู้หญิง ขณะที่ผู้พูดเพศหญิงจะใช้รูปแบบ

ของถ้อยค�ำท่ีไม่ปรากฏค�ำว่า “เลิก” มากกว่าเพศชาย แสดงให้เห็นว่าลักษณะการกล่าวบอกเลิก 

ความสมัพนัธ์ของผูพ้ดูเพศชายมุง่เน้นความชัดเจนในการส่ือเจตนาอย่างตรงไปตรงมา ขณะทีผู้่พูดเพศหญงิ

มักจะเลือกใช้วิธีการกล่าวหลีกเลี่ยงค�ำว่า “เลิก” และจะเลือกใช้ค�ำว่า “เลิก” ก็ต่อเมื่ออยู่ในสถานการณ์

ที่ผู้ฟังเป็นฝ่ายกระท�ำผิดต่อตน ผลการศึกษานี้สอดคล้องกับกลวิธีแสดงวัจนกรรมที่คุกคามหน้าของ 

บราวน์และเลวินสัน จะเห็นได้ว่าผู้พูดเพศชายจะเลือกใช้วิธีการกล่าวตรงไปตรงมามากกว่าผู้พูดเพศหญิง 

เพื่อไม่ให้เกิดความก�ำกวม ท�ำให้ผู้ฟังทราบเจตนาได้ในทันที ส่วนผู้พูดเพศหญิงจะเลือกใช้วิธีการกล่าว 

แบบตกแต่งถ้อยค�ำโดยใช้ความสุภาพด้านบวก เช่น ตัวอย่าง “เรื่องของเราว่าพอแค่นี้เถอะ เราว่าเรา 

เข้ากนัไม่ได้หรอก” จะเหน็ว่านอกจากไม่มคี�ำว่าเลิกแล้วนัน้ ผู้พูดยงัใช้ค�ำว่า “เรา” แสดงให้เห็นความใส่ใจ

ที่ผู้พูดค�ำนึงถึงผู้ฟัง

	 ในการวิเคราะห์กลวิธีการบอกเลิกความสัมพันธ์ แบ่งเป็น ๒ กลุ่ม คือ (๑) กลวิธีการบอกเลิก 

ความสัมพันธ์ในรูปแบบการบอกเลิกที่ปรากฏค�ำว่า “เลิก” มีจ�ำนวน ๙ กลวิธี และ (๒) กลวิธีการบอกเลิก

ความสัมพันธ์ในรูปแบบการบอกเลิกที่ไม่ปรากฏค�ำว่า “เลิก” มีจ�ำนวน ๘ กลวิธี เมื่อพิจารณาความ 

แตกต่างในการเลือกใช้กลวิธีในการบอกเลิกความสัมพันธ์ พบว่าผู้พูดเพศชายจะเลือกใช้กลวิธีการ 

บอกความต้องการเลิกอย่างชัดเจน สอดคล้องกับการใช้กลวิธีการคุกคามหน้าโดยการกล่าวแบบตรงไป 

ตรงมาตามแนวคิดของบราวน์และเลวินสัน ขณะที่ผู้พูดเพศหญิงจะเลือกใช้กลวิธีการบอกความต้องการ

ของตัวเองในประเด็นต่าง ๆ แทนการใช้ค�ำว่า “เลิก” เช่น ตัวอย่าง “เราเป็นเพื่อนกันเถอะ” สอดคล้อง 

กับกลวิธีการใช้ความสุภาพด้านบวกของบราวน์และเลวินสัน เนื่องจากผู้พูดค�ำนึงถึงการเป็นท่ีต้องการ

ยอมรับทางสังคมของผู้ฟัง 

	 การวิเคราะห์ข้อมูลวัจนกรรมการบอกเลิกความสัมพันธ์แบบคนรักในภาษาไทย ท�ำให้ผู้วิจัย 

เห็นความแตกต่างในปัจจัยด้านเพศของผู้พูด โดยเฉพาะผู้พูดเพศชายเป็นผู้ท่ีสามารถพูดเจตนาการ 

บอกเลิกความสัมพันธ์ได้อย่างชัดเจน ขณะที่ผู้พูดเพศหญิงมักจะเลือกใช้วิธีการหลีกเลี่ยงการใช้ค�ำว่า  

“เลิก” ดังที่ โคทส์ ได้กล่าวถึงความแตกต่างด้านเพศที่มีผลต่อการใช้ภาษาของมนุษย์ไว้ในต�ำราเรื่อง 

Women: Men and Language A Sociolinguistic Account of Sex Differences in Language  

โดยศึกษาถึง ๒ มุมมองหลักที่สะท้อนสถานภาพของกลุ่มผู้หญิง ประการแรกคือการศึกษาความแตกต่าง 

ได้แก่ การเน้นความคิดท่ีว่าผู้หญิงและผู้ชายต่างอยู่ภายใต้การแบ่งกลุ่มย่อยทางวัฒนธรรมทั้งสิ้น ดังนั้น 
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403วัจนกรรมการบอกเลิกความสัมพันธ์แบบคนรักในภาษาไทย

ความแตกต่างทางภาษาท่ีปรากฏในค�ำพูดของผู้หญิงและผู้ชายนั้นเป็นการอธิบายท่ีสะท้อนให้เห็นถึง 

ความแตกต่างทางวัฒนธรรมย่อยนั้น ๆ ด้วยเช่นกัน ประการที่ ๒ เป็นการศึกษาเรื่องอ�ำนาจ โดยแสดง 

ให้เห็นว่าผู้หญิงมักเป็นกลุ่มที่ถูกกดขี่และอธิบายว่าความแตกต่างทางภาษาที่ปรากฏในค�ำพูดของผู้หญิง

และผูช้ายนัน้เป็นผลสะท้อนมาจากความมอี�ำนาจเหนอืกว่าของผู้ชายและผู้หญิงต้องอยูภ่ายใต้อ�ำนาจนัน้
11

 

ทั้งนี้ ศิริพร ภักดีผาสุข
12

 ได้กล่าวถึงแนวคิดเรื่อง “The Two Cultures Model” สรุปได้ว่า แนวคิดนี้

เป็นการเสนอแบบแผนพฤตกิรรมของผูห้ญงิและผูช้ายมคีวามแตกต่างกนัมากราวกับว่าทัง้สองกลุม่มาจาก

วัฒนธรรมที่ต่างกัน ซึ่งอาจจะเนื่องด้วยในอดีตผู้หญิงนั้นเป็นฝ่ายต้ังครรภ์และให้นมบุตร ท�ำให้ผู้หญิง 

ต้องเป็นฝ่ายดูแลครัวเรือน ส่วนอาชีพนอกบ้านเป็นหน้าที่ของผู้ชาย และด้วยวิถีนี้จึงส่งผลให้ผู้ชายจะให้

ความส�ำคัญแก่สถานภาพและอ�ำนาจ ในขณะที่ผู้หญิงจะให้ความส�ำคัญแก่ความสนิทสนมกลมเกลียว 

และการเชื่อมโยงตนเองกับผู้อื่น นอกจากนี้ แทนแนน กล่าวถึงการอธิบายด้วยแนวคิดเร่ืองหน้าและ 

ความสุภาพของบราวน์และเลวินสัน ก็อาจกล่าวได้ว่าผู้ชายมักค�ำนึงถึงหน้าด้านลบ (negative face)  

กล่าวคือ ต้องการความเป็นอิสระ ไม่ถูกบังคับขัดขวาง (independence) ในขณะที่ผู้หญิงจะค�ำนึงถึง 

หน้าด้านบวก (positive face) กล่าวคือ การต้องการมีส่วนร่วมและได้รับการยอมรับ (involvement) 

	 ผู้วิจัยเห็นว่า ผลการวิเคราะห์วัจนกรรมการบอกเลิกความสัมพันธ์แบบคนรักในภาษาไทยท่ีผู้วิจัย 

ได้ศึกษานี้ วัจนกรรมการบอกเลิกความสัมพันธ์มีส่วนเกี่ยวข้องกับปัจจัยด้านเพศของผู้พูด ที่ส่งผลต่อการ

สื่อเจตนาของผู้พูดท่ีสัมพันธ์กับกระท�ำของผู้ฟังต่อไป สะท้อนให้เห็นบริบททางสังคมวัฒนธรรมไทย คือ 

สังคมไทยนับได้ว่าเป็นสังคมปิตาธิปไตย ดังนั้นการให้อ�ำนาจ การค�ำนึงถึงบทบาทหรือความรู้สึกจึงไม่ใช่

เรือ่งท่ีผูช้ายต้องค�ำนงึ การแสดงออกในรปูแบบการใช้ถ้อยค�ำแบบตรงไปตรงมาอาจไม่ใช่เรือ่งแปลกเท่ากับ

ผู้หญิง แต่หากผู้หญิงจะปฏิบัติในสิ่งเดียวกันกับผู้ชายจึงเป็นสิ่งที่กระท�ำได้ยากในสังคมปิตาธิปไตย การใช้

ความรุนแรงตามมาจึงเป็นสิ่งที่เกิดขึ้นได้

	 11
 อรวี บุนนาค, “กลวิธีการใช้ภาษาแสดงความผิดหวังต่อผู้ฟังที่มีสถานภาพต่างกันในภาษาไทย: กรณีศึกษา 

นิสิตนักศึกษา”, วิทยานิพนธ์ปริญญาอักษรศาสตรมหาบัณฑิต, (บัณฑิตวิทยาลัย: จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๕๐), 
หน้า ๒๘-๒๙.
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 ศิริพร ภักดีผาสุข, ความสัมพันธ์ระหว่างภาษากับอัตลักษณ์และแนวทางการน�ำมาศึกษาภาษาไทย, 

(กรุงเทพมหานคร: โครงการเผยแพร่ผลงานวิชาการ คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๖๑),หน้า ๑๕๘-
๑๖๐.
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404 วารสารมหาจุฬาวิชาการ ปีที่ ๑๑ ฉบับที่ ๒

ข้อเสนอแนะ
	 ผู้ที่ใช้ภาษาในการสื่อสารควรค�ำนึงถึงการเลือกใช้ถ้อยค�ำท่ีไม่สร้างผลกระทบต่อผู้ฟังมากเกินไป  

และไม่คุกคามหน้าทั้งหน้าของผู้พูดและหน้าของผู้ฟัง เนื่องจากภาษาเป็นเคร่ืองมือส�ำคัญในการส่ือสาร 

ที่อาจส่งผลต่อความรู้สึกของผู้ฟัง โดยเฉพาะในสถานการณ์การสื่อสารที่เปราะบางต่อความรู้สึก

	 ข้อเสนอแนะส�ำหรับการวิจัย

	 ๑.	ข้อเสนอแนะเพื่อน�ำผลการวิจัยไปใช้ประโยชน์

		  ๑.๑	เพศชายและเพศหญิงมีกลวิธีในการบอกเลิกความสัมพันธ์ท่ีแตกต่างกัน ผลการวิจัยนี ้

จะช่วยให้เกิดความเข้าใจในความแตกต่างของมุมมองการบอกเลิกความสัมพันธ์ของผู้พูดทั้งเพศชาย 

และเพศหญิงมากขึ้น

		  ๑.๒	ความแตกต่างของถ้อยค�ำที่ใช้ในการบอกเลิกความสัมพันธ์ของเพศชายและเพศหญิง 

แสดงให้เห็นถึงความเกี่ยวข้องกับเรื่องของอ�ำนาจที่อาจส่งผลต่อความรุนแรง ฉะนั้นผลการวิจัยนี้จะเป็น

ข้อมูลที่ช่วยเตือนในเรื่องของการระมัดระวังการใช้ค�ำพูดในสถานการณ์การบอกเลิกความสัมพันธ์

	 ๒.	ข้อเสนอแนะเพื่อการวิจัยครั้งต่อไป 

		  ๒.๑	ควรศึกษาวัจนกรรมการบอกเลิกความสัมพันธ์แบบคนรักในภาษาไทยโดยเก็บข้อมูลจาก

กลุ่มที่มีความหลากหลายทางเพศ เพื่อสื่อให้เห็นความเหมือนหรือความต่างของผลการวิจัย

		  ๒.๒ 	ควรศกึษาวจันกรรมการบอกรักในภาษาไทยเพ่ือแสดงให้เหน็ว่าการบอกรักมกีารใช้ถ้อยค�ำ

แบบใด และมีกลวิธีทางภาษาอย่างไร
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